
REPLACEMENT LIGHT BODIES - 18650 BODY FDE -SCOUT WML

Lightweight Weapon Light Replacement Body

The Modlite light 18350 Body is designed as a direct replacement body for
Surefire® Scout Light M600DF weapon lights and the KE2-DF head. This is the
only Surefire light head that it is compatible with. It is approximately 1.25
inches shorter and about 1.5 oz. lighter than a M600DF body with battery. This
allows for additional rail space especially on SBR and pistol builds. The Modlite
18350 Light Body is compatible with Surefire® z68, Modlite TCC tailcaps along
with Surefire UE and DS00 tail caps. It will also fit in any aftermarket Scout
mount, as it retains the mounting holes and square lug interface on the
underside of the light body. This light body accepts 18350 cells only. Lithium
CR123 cells are not supported and if used will cause the cells to heat up and
possibly explode or catch fire. Modlite recommends the KeepPower high drain
18350 1200mAh cells. Runtime is about 35-40 minutes with these cells. The
Modlite light 18650 Body is designed as a direct replacement body for
Surefire® Scout Light M600DF weapon lights and KE2-DF heads. It will also fit
all Modlite light heads. The Modlite 18650 Light Body is compatible with
Surefire® z68, Modlite TCC tailcaps along with Surefire UE and DS00 tail caps.
It will also fit in any aftermarket Scout mount, as it retains the mounting holes
and square lug interface on the underside of the light body. Modlite
recommends and sells the Arisaka Defense mounts. This light body accepts
18650 cells only. Lithium CR123 cells are not supported and if used will cause
the cells to heat up and possibly explode or catch fire. Modlite recommends
the KeepPower high drain 3500mAh cells. Runtime is about 75-80 minutes
with these cells. The Modlite 18650 light body is NOT compatible with the
Surefire older Scout light heads.

Attributes

Name: 18650 BODY FDE -SCOUT WML
Manufacturer: MODLITE SYSTEMS
Product no.: 100061541
Mfr. No.: BODY-650-WML-FD
Delivery weight: 0.048kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 89mm
UPC: 850008965200

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Modlite 18650
Lichtkörper
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Modlite 18650 Lichtkörper. Dieses Produkt ist als direkter
Ersatz für Surefire® Scout Light M600DF Waffenscheinwerfer konzipiert. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt keine sichtbaren Schäden aufweist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (KeepPower Hochstrom 3500mAh Zellen).
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur 18650 Zellen. Lithium CR123 Zellen sind nicht kompatibel und können zu
Überhitzung, Explosion oder Brand führen.
Achten Sie darauf, dass der Lichtkörper richtig in die Halterung eingesetzt ist, um ein Herunterfallen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um die Lebensdauer der Batterien zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Lichtkörpers:1.

Entfernen Sie den alten Lichtkörper von der Halterung.
Setzen Sie den Modlite 18650 Lichtkörper in die Halterung ein, bis er fest sitzt.
Stellen Sie sicher, dass die Montagebohrungen und die quadratische LaschenSchnittstelle korrekt
ausgerichtet sind.

Batterieinstallation:2.

Öffnen Sie den Lichtkörper, um Zugang zum Batteriefach zu erhalten.
Setzen Sie die empfohlenen 18650 Zellen mit der richtigen Polarität ein.
Schließen Sie den Lichtkörper sicher.

Nutzung des Lichtkörpers:3.

Schalten Sie das Licht ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Achten Sie darauf, das Licht nicht unnötig lange eingeschaltet zu lassen, um die Batterielaufzeit zu
maximieren.

Nach der Nutzung:4.

Schalten Sie das Licht aus und entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt längere Zeit nicht
verwendet wird.
Reinigen Sie den Lichtkörper vorsichtig mit einem trockenen Tuch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lichtkörper und die Batterien gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Werfen Sie Batterien nicht in den Hausmüll. Nutzen Sie die dafür vorgesehenen Sammelstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

Bitte beachten Sie alle oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des
Modlite 18650 Lichtkörpers zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for REPLACEMENT LIGHT
BODIES 18650 BODY FDE SCOUT WML
Introduction
Thank you for choosing the Modlite Replacement Light Bodies 18650 Body FDE Scout WML. This guide provides
essential safety information and instructions for the safe use of this product. Please read this manual carefully
before use to ensure proper handling and to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a replacement body for Surefire® Scout
Light M600DF weapon lights and KE2DF heads.
This product is designed for adult use only. Keep out of reach of children.
Always check the compatibility of the light body with your specific light head before installation.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Store the light body in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Only use recommended battery types (18350 or 18650 cells) as specified in this guide. Using
incompatible batteries may cause overheating, explosion, or fire.

Specific Safety Precautions for Use
Battery Compatibility:

The Modlite light body accepts 18350 cells only for the 18350 version and 18650 cells only for the
18650 version.
Do not use Lithium CR123 cells; doing so may cause the cells to heat up, explode, or catch fire.
Recommended batteries include KeepPower high drain 18350 1200mAh cells for the 18350 body
and KeepPower high drain 3500mAh cells for the 18650 body.

Runtime Considerations:
Expect a runtime of approximately 3540 minutes with 18350 cells and 7580 minutes with 18650
cells.

Installation Precautions:
Ensure the light body is properly secured in the mount to prevent accidental dislodging.
Avoid excessive force when attaching or detaching the light body to prevent damage.

Fire Safety:
Never leave the light body unattended while in use.
If you notice any unusual heat, swelling, or leakage from the battery, discontinue use immediately
and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the light body is compatible with your Surefire® Scout Light head.
Align the mounting holes of the light body with the mount.
Secure the light body in place using the appropriate screws or clamps, ensuring it is tightly fitted.
Confirm that the square lug interface is correctly engaged for stability.

Battery Installation:2.

Open the battery compartment by unscrewing the cap.
Insert the recommended battery (18350 or 18650) ensuring correct polarity (+/).
Close the battery compartment securely.



Usage:3.

Activate the light using the designated tailcap switch.
Adjust brightness settings if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Monitor the runtime and replace batteries as needed to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the light body and batteries in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of batteries in regular household waste. Follow battery recycling guidelines in your area.
For further information on safe disposal, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Modlite Replacement Light Bodies 18650 Body FDE Scout WML,
please refer to the manufacturer's website or customer service resources for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Modlite light
body. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cuerpo de Luz Modlite 18650
Introducción
Gracias por elegir el Cuerpo de Luz Modlite 18650. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo y seguridad durante su uso. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar
una experiencia segura y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar únicamente celdas 18650 compatibles. Las celdas de litio CR123 no son
compatibles y pueden causar sobrecalentamiento, explosión o incendio.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Realiza un chequeo regular del cuerpo de luz y sus componentes para detectar daños o desgastes.
Si el producto presenta algún fallo o daño, deja de usarlo inmediatamente y contacta con el soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No expongas el cuerpo de luz a temperaturas extremas o ambientes húmedos, ya que esto puede afectar
su rendimiento.
Evita el uso de celdas no recomendadas, como las CR123, para prevenir riesgos de seguridad.
No intentes desmontar el cuerpo de luz o realizar reparaciones no autorizadas.
Usa el cuerpo de luz solo con montajes y accesorios compatibles para evitar fallos de funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Cuerpo de Luz:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de iniciar la instalación.
Retira el cuerpo de luz antiguo o el montaje existente.
Coloca el nuevo cuerpo de luz Modlite 18650 en el montaje Scout, asegurando que los agujeros de
montaje estén alineados.
Aprieta los tornillos de montaje de manera segura, pero evita el exceso de presión que podría
dañar el producto.

Uso del Cuerpo de Luz:2.

Inserta una celda 18650 compatible en el cuerpo de luz, asegurándote de que la polaridad sea
correcta.
Enciende el cuerpo de luz utilizando el interruptor correspondiente y ajusta la intensidad según sea
necesario.
Para apagar la luz, utiliza el mismo interruptor.

Mantenimiento:3.

Limpia el cuerpo de luz con un paño seco y suave.
Realiza revisiones periódicas para asegurarte de que no haya acumulación de suciedad o daños
visibles.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el cuerpo de luz ya no sea utilizable, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Las celdas 18650 deben ser recicladas de acuerdo con las regulaciones locales sobre baterías y
productos electrónicos.
Consulta con las autoridades locales o centros de reciclaje para obtener información sobre la eliminación
adecuada de productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o cualquier inquietud relacionada, por favor contacta a tu
distribuidor o visita el sitio web oficial de Modlite Systems para más información.



Guide de Sécurité du Produit pour les Corps de
Lumière Modlite
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour les corps de lumière Modlite. Ce document est conçu pour
t'informer des précautions de sécurité à suivre lors de l'utilisation de ces produits, ainsi que des instructions
d'installation et d'utilisation. Ta sécurité est notre priorité, et nous voulons nous assurer que tu utilises ces corps
de lumière en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du corps de lumière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des dommages ou des fuites.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne jamais utiliser de cellules Lithium CR123 dans le corps de lumière, car cela peut provoquer une
surchauffe, une explosion ou un incendie.
Utilise uniquement les cellules recommandées par Modlite : KeepPower haute décharge 18350 ou 18650.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Pour le corps de lumière 18350 :

Compatible uniquement avec les lampes Surefire® Scout Light M600DF et la tête KE2DF.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées avant l'utilisation.
L'autonomie avec les cellules recommandées est d'environ 3540 minutes.

Pour le corps de lumière 18650 :

Compatible avec toutes les lampes Surefire® Scout Light M600DF et toutes les têtes de lumière
Modlite.
Vérifie que le corps de lumière est bien installé sur le support avant de l'utiliser.
L'autonomie avec les cellules recommandées est d'environ 7580 minutes.
Ce corps de lumière n'est pas compatible avec les anciennes têtes de lumière Scout Surefire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Dévisse le capuchon de la lampe.
Insère la cellule 18350 ou 18650, en respectant la polarité.
Revisse le capuchon de la lampe jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Assuretoi que le corps de lumière est bien monté sur le rail de l'arme.

Utilisation :2.

Allume la lampe en utilisant l'interrupteur approprié.
Pour éteindre, utilise le même interrupteur.
Évite de laisser la lampe allumée pendant de longues périodes pour prévenir la surchauffe.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les cellules usagées avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des batteries.
Dépose les cellules usagées dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser les corps de lumière Modlite en toute sécurité. N'oublie pas de
vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE et de signaler tout produit
dangereux aux autorités compétentes. Ta sécurité est importante, et nous voulons nous assurer que tu profites
de ton produit en toute tranquillité d'esprit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Corpo
della Luce Modlite 18650 e 18350
Introduzione
Grazie per aver scelto il corpo della luce Modlite 18650 e 18350. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'illuminazione delle armi e garantire prestazioni ottimali. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il corpo della luce con celle al litio CR123, poiché ciò può causare surriscaldamento,
esplosione o incendio.
Utilizza solo celle 18350 o 18650 raccomandate da Modlite per garantire prestazioni sicure e ottimali.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e al riparo da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controlla regolarmente il corpo della luce per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il corpo della luce sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non puntare la luce verso gli occhi di persone o animali, poiché la luce intensa può causare danni alla
vista.
Non smontare il corpo della luce o tentare riparazioni non autorizzate.
Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare il corpo della luce in ambienti pericolosi o infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:1.

Assicurati che il corpo della luce sia spento.
Rimuovi il tappo di coda.
Inserisci una cella 18350 o 18650, assicurandoti che la polarità sia corretta.
Riavvita il tappo di coda fino a quando non è ben fissato.

Montaggio sulla Luce Scout:2.

Assicurati che il corpo della luce sia compatibile con la tua testa di luce Surefire® Scout Light
M600DF.
Allinea i fori di montaggio con il supporto della tua arma.
Fissa il corpo della luce utilizzando le viti di montaggio appropriate.

Accensione e Spegnimento:3.

Per accendere, premi il pulsante di attivazione.
Per spegnere, rilascia il pulsante.

Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente il corpo della luce con un panno morbido e asciutto.
Controlla le batterie e sostituiscile se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il corpo della luce o le batterie nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei dispositivi elettronici.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o consulta il sito web ufficiale di Modlite.

Grazie per aver scelto il corpo della luce Modlite 18650 e 18350. Utilizzando questo prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for REPLACEMENT LIGHT BODIES
MODLITE SYSTEMS 18650 BODY FDE SCOUT WML
Introduksjon
Takk for at du har valgt Modlite 18650 lys kropp. Denne produktet er designet for å erstatte Surefire® Scout
Light M600DF våpenlys og KE2DF hoder. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med instruksjonene for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller jevnlig produktet for skader eller slitasje før bruk.
Bruk kun anbefalte batterier (18350 eller 18650) som spesifisert i denne bruksanvisningen.
Unngå å bruke litium CR123 celler, da dette kan føre til overoppheting, eksplosjon eller brann.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Batterivalg:

Modlite 18350 lys kropp aksepterer kun 18350 celler.
Modlite 18650 lys kropp aksepterer kun 18650 celler.

Unngå overoppheting:
Hvis uegnet batteri brukes, kan det føre til farlige situasjoner.

Montering:
Sørg for at lys kroppen er riktig montert i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Vær oppmerksom på varme:
Under bruk kan lys kroppen bli varm. Unngå direkte kontakt med huden.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern det gamle hode fra Surefire® Scout Light M600DF.
Monter Modlite lys kroppen ved å følge monteringsanvisningene for din spesifikke montering.
Kontroller at lys kroppen sitter sikkert og at monteringshullene er i riktig posisjon.

Batteriinngang:2.

Sett inn anbefalte batterier (18350 eller 18650) i lys kroppen.
Sørg for at batteriene er installert med riktig polaritet (+/).

Bruk:3.

Slå på lys kroppen ved å bruke den angitte bryteren.
Juster lysstyrken i henhold til behov.
Etter bruk, slå av lys kroppen for å spare batteri.

Avfallsinstruksjoner
Kasser gamle eller defekte batterier i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Lys kroppen skal ikke kastes sammen med vanlig avfall. Følg lokale retningslinjer for resirkulering av
elektroniske produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble
kjøpt.

Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er laget i samsvar med EU General Product Safety
Regulation (GPSR) for å sikre sikkerhet og beskyttelse for forbrukerne. Rapportere eventuelle usikre produkter
eller hendelser til myndighetene og sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.



Turvallisuusohjeet REPLACEMENT LIGHT BODIES
MODLITE SYSTEMS 18650 BODY FDE SCOUT WML
Johdanto
Tervetuloa REPLACEMENT LIGHT BODIES MODLITE SYSTEMS 18650 BODY FDE SCOUT WML valon rungon
käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdithan ohjeiden noudattamisesta, jotta vältät mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi vain tarkoituksenmukaisissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii oikein.
Noudata valmistajan suosituksia ja ohjeita akkujen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Tämä valon runko hyväksyy vain 18350 ja 18650paristot.
Älä käytä litium CR123 paristoja, sillä niiden käyttö voi aiheuttaa paristojen ylikuumenemisen ja
mahdollisesti räjähdyksen tai tulipalon.
Käytä vain suositeltuja paristoja:

Modlite suosittelee KeepPowerin suurivirtaisia 18350 1200mAh paristoja 18350rungossa.
Modlite suosittelee KeepPowerin suurivirtaisia 3500mAh paristoja 18650rungossa.

Varmista, että paristot asennetaan oikein, jotta vältetään oikosulku ja muut sähköongelmat.
Älä yritä purkaa tai muokata valon runkoa tai siihen liittyviä osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Asenna akku valon runkoon ohjeiden mukaisesti.
Kiinnitä valon runko Scoutkiinnityksiin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:2.

Käynnistä valo käyttämällä valon runkoon integroituja ohjausmekanismeja.
Säädä valon kirkkautta tarpeen mukaan, jos tuote tarjoaa tämän mahdollisuuden.
Varmista, että valo ei ole esteenä tai vaarana ympäristössäsi.

Akkujen vaihto:3.

Irrota valo kiinnityksestään ennen akun vaihtamista.
Poista vanha akku ja aseta uusi akku paikalleen.
Varmista, että akku on asennettu oikein ennen valon käyttämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt paristot ja valon runko paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä paristoja tavalliseen roskakoriin, vaan käytä asianmukaista kierrätys tai keräyspistettä.
Tarkista alueesi kierrätysohjeet ja toimi niiden mukaan.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai tutustu tuotteen mukana tuleviin asiakirjoihin. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuushälytykset.



Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT LIGHT
BODIES MODLITE SYSTEMS 18650 BODY FDE
SCOUT WML
Introduktion
Tack för att du valt Modlite 18650ljuskroppen. Denna produkt är designad för att fungera som en direkt
ersättning för Surefire® Scout Light M600DF vapenljus och KE2DFhuvuden. För att säkerställa säker användning
och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast rekommenderade batterier: Modlite 18650ljuskroppen accepterar endast 18650celler.
Användning av Litium CR123celler kan leda till överhettning, explosion eller brand.
Håll produkten utom räckhåll för barn: Produkten innehåller små delar och batterier som kan utgöra en
kvävningsrisk.
Kontrollera produkten regelbundet: Inspektera ljuskroppen och tillbehör för skador innan användning.
Följ alltid installations och användningsanvisningarna noggrant för att undvika potentiella risker.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att använda ljuskroppen i extrema temperaturer eller fuktiga miljöer.
Använd inte ljuskroppen om den är skadad eller om det finns tecken på överhettning.
Låt ljuskroppen svalna efter användning innan du hanterar den.
Använd produkten endast för avsett syfte och följ alltid tillverkarens rekommendationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:1.

Se till att ljuskroppen är avstängd innan du installerar batterier.
Skruva av bottenkåpan på ljuskroppen.
Sätt in en 18650cell med den positiva (+) sidan mot ljuskroppens huvud.
Skruva tillbaka bottenkåpan noggrant.

Användning av ljuskroppen:2.

Slå på ljuset genom att trycka på den avsedda knappen.
Justera ljusets intensitet och läge enligt behov.
Stäng av ljuset när det inte används för att spara batteri.

Montering:3.

Fäst ljuskroppen på ett kompatibelt Scoutfäste.
Kontrollera att monteringshålen är korrekt inriktade och att ljuskroppen sitter fast ordentligt.

Avfallsinstruktioner
Borttagning av batterier: Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av batterier. Batterier får inte kasseras
med hushållsavfall.
Återvinning: Om möjligt, återvinn ljuskroppen och dess komponenter i enlighet med lokala
återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Modlite
18650ljuskropp. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och för att du respekterar
säkerhetsriktlinjerna.
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